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1. ‘Proto-Palembang’ Basic Vocabulary (Blust 200 list) 

 
 Malay Javanese Either Unclear Total 
Absolute number 102 49 32 17 200 
Percentage 51 24.5 16 8.5 100 
Note: no specific terms were found  two items (‘lake’, ‘hunt’), while two items had two terms each  (‘we’, 
‘fat/oil’), leaving the total at 200. 
 
 
 
2.  De-Javanization of Palembang Malay vocabulary (Palembang City) 
 
 Older 

speakers (>60) 
Javanese Younger 

speakers 
(<30) 

Jakarta 
Indonesian 

Gloss 

1 ����� ����� ����� ����� ‘dust’ 
2 ����� ����� ��	�
� ��	�
� ‘neck’ 
3 ����
� ����
� �	������� �	������� ‘nose’ 
4 ����� ����� �������� �����	�� ‘tongue’ 
5 ���� ���� �����	�� �����	�� ‘spit’ 
6 ������ ������ ������ ������ ‘bite’ 
7 ����� ����� ����� ����� ‘yawn’ 
8 ������� ������� ������ ������ ‘sharp’ 
9 ������ ������ ����� ����� ‘dig’ 
10 ����� ����� ����� ����� ‘louse’ 
11 ���
� ���
� ��
�� ��
�� ‘new’ 
12 ��
�� ��
�� ������ ������ ‘inside’ 
13 ����� ����� ���
� ���
� ‘root’ 
14 ���� ���	� ��
��� ��
��� ‘salt’ 
15 ������ ������ ����� ����� ‘leaf’ 
16 ��
��� ��
��� ������ ������ ‘near’ 
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3.  Javanese loanwords In Palembang Malay: body parts  
 
 Form Malay Javanese Gloss 
1 ������ ����� ������ ‘foot’ 
2 ����
� 	���� ����
� ‘nose’ 
3 ����� ��	�
� ����� ‘neck’ 
4 ����� ����	� ����� ‘tongue’ 
5 ������ ����� ������ ‘elbow’ 
6 ������ ������� ������ ‘ear’ 
7 ������ ����� ������ ‘breast’ 
 
 
4.  Javanese loanwords in Palembang Malay: function words  
 
 Form Malay Javanese Gloss 
1 �������
�� ������������� �������
�� ‘behind’ 
2 ������
�� ����������� �������
�� ‘inside’ 
3 �������
��� ����������� �������
��� ‘near’ 
4 ���� ����� ���� ‘just’ 
5 ������� �����
�� ������� ‘by oneself’ 
6 ������ ����� ������ ‘each, every’ 
7 ������ ����� ������ ‘ago’ 
 
 
5.  Javanese loanwords: common actions/states 
 
 Form Malay Javanese Gloss 
1 ���� ����	� ���� ‘spit’ 
2 ������ ������ ������ ‘bite’ 
3 ����� ����� ����� ‘yawn’ 
4 ������ ����� ������ ‘dig’ 
5 ����� ����� ����� ‘forget’ 
6 ����� ��
��� ����� ‘work’ 
7 ������ ����� ����� ‘bring’ 
8 ����� ������ ����� ‘rise’ 
9 ����� ��� ��������� ����� ��� ‘hide’ 
10 ����
� ��
���� � ���
� ‘fly’ 
11 ����� �����!������ ����� ‘talk, say’ 
12 ����� ����� ����� ‘go along’ 
13 ������� ������ ������� ‘thick’ 
14 ����� ��
�	� ����� ‘red’ 
15 ���
� ��
�� ���
� ‘new’ 
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6.  Javanese loanwords: common nouns 
 
 Form Malay Javanese Gloss 
1 ����� ��
� ����� ‘water’ 
2 ����� ����� ����� ‘fish’ 
3 ���� ��
��� ���	� ‘salt’ 
4 ������ ������ ������ ‘wing’ 
5 ������ ���� ����� ������ ‘man’ 
6 ����� ������ ����	� ‘fat’ 
7 ������ ����� ������ ‘leaf’ 
8 ���� �����!���	��� ���� ‘branch’ 
9 ����� ������ ����� ‘oil’ 
10 ������� ����� ������� ‘clothes’ 
11 ������ ����� ������ ‘cloth’ 
12 �
��� ����� �
��� ‘name’ 
13 
����� �����!������� 
����� ‘friend’ 
14 ������ ������ ������ ‘door’ 
15 ������ ������ ������ ‘knife’ 
 
7.  Javanese loanwords: nonbasic, highly specific terms 
 
 Form Gloss 
1 ��
��� ‘to finish off something without leaving any trace’ 
2 ������
� ‘a horizontal beam supporting the roof’ 
3 ��
��� ‘almost out/gone, said of fire or daylight’ 
4 ������� ‘sunken, said of cheeks’ 
5 ������ ‘to hurl terms of abuse at’ 
6 ������ ‘to smile with the mouth closed’ 
7 ������� ‘smooth, said of a bald head’ 
8 
���� ‘to wash one’s face’ 
9 �����"�#������� ‘to clean up after defecating’ 
10 ��
��� ‘discharge from the ear’ 
 
8.  Cognates which agree better with Javanese than with Malay  
 
 Form Malay Javanese Gloss 
1 ���� ���
� ���� ‘snake’ 
2 ������ ����� ������ ‘elbow’ 
3 ����� ����� ����� ‘dust’ 
4 ����� �����	� ����	� ‘vomit’ 
5 ���� �
��� ���� ‘person’ 
6 ����� ���� ����� ‘smell’ 
7 ��
��� ��
���� ��
��� ‘durian’ 
8 ����� ��
���� ����� ‘water buffalo’ 
9 ���� 	����� ���� ‘green’ 
10 ������ ����
� ������ ‘offer’ 
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9.  Cognates which could be either Malay or Javanese in origin 
 
 Form Malay Javanese Gloss 
1 ������ ������ ������ ‘hand’ 
2 ������ ������ ������ ‘skin’ 
3 ���� 	���� ���� ‘liver’ 
4 
������ 
������ 
������ ‘hair’ 
5 ������ ������ ������ ‘cry’ 
6 ����
� ����
� ����
� ‘think’ 
7 ����� ����� ����� ‘child’ 
8 ����� ����� ����� ‘rope’ 
9 ����� ����� ����� ‘die’ 
10 ����� ����� ����� ‘wood’ 
11 ����	� ����	� ����	� ‘choose’ 
12 ������ ����� ������ ‘open’ 
13 ������ ������ ������ ‘meat’ 
14 ������ ������ ������ ‘if’ 
15 ���� ���� ���� ‘1pers.sg’ 
 
10.  Forms whose origin is ucertain  
 
 Form Malay Javanese Gloss Comments 
1 ������ ����
� ����
� ‘sand’ cf. Kubu, Serawai 

����� 
2 �����
� ��
��� ����!������ ‘go (away)’ ? 
3 ����� ������ ������ ‘for’ Rel. to Jv. ���� ‘wait’? 
4 ����� ���������  � ‘2pers.pl.’ ? 
5 ��
� ��!������ Ø ‘in, at’ 

(temporal) 
? 

6 ������ ��
�� ����� ‘left’ cf. Pegagan �����, 
Serawai ����, SM 
����� ‘left-handed’, 
Jv. ���$� ‘idem’ 

7 ������ ����� ����� ‘shy, 
ashamed’ 

cf. Jv. ���� ‘facial 
expression’ 

8 ������ ��	��� ��
�	� ‘see’ cf. SM ����	 ‘’, 
Minang ������ ‘see’ 

9 ������ ������ ���� ‘can, be 
able to’ 

cf. Kubu ����� 

10 ����
� ������� �����	� ‘always’ ? 
11 ������ ��
��� ��
��� ‘often’ Jv. ����� ‘very’ 
12 ������ �����!�

�����

�����!�

����	�
‘time’ ? 

13 ������ ����� ������ ‘to want, 
like’ 

rel. to Minang ����� 
‘laugh’? 
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11.  Morphology: Affixes (Sarang Lang subdialect) 
 
 Form Productivity Malay Javanese Function/Meaning 
1 ���
� � + ��
 � Ø, %  intransitive verbs 
2 % � + ��% � % � actor orientation 
4 �� � + �� � �� � patient orientation 
5 �� � + ��
 � �� � involuntary action; 

ability 
6 �� �+red.) -  �  � expressives 
7 ��% � - ��% � ��� !���� � agent nouns 
8 �� � - ���
�� ���� !��� � nouns 
9 ���
� ��� + ��
 ��� - reciprocal or group 

action 
10 ��
 ��� - ��
 ��� - nouns 
11 ��% ��� - ��% ��� ���� !��� � action nouns 
12 �� ��� + �� ��� �� ��� excessive adjectives 
13 �� ��� + �� ��� �� ��� abstract nouns, 

adversative passive 
14  ��� +  ���  ��� nouns 
15  �� +  ��  �� transitive verbs 
16  ��� +  ����  ��� causative verbs 
17 (red.+) ��� + (red.+)-an (red.+)-an ‘look-alike’ nouns 
 
12.  Final-syllable schwa 
 
Words with Javanese and Betawi cognates showing �, and SM cognates showing �: ����
 
‘true’, ����� ‘arm’, ����
 ‘turn around’, 
����� ‘soak’, ����� ‘dark’, ���� 
‘sour/tamarind’, ����� ‘spicy hot’, ����� ‘stifling’, ����� ‘midst, medium’, �����‘warm’. 
 
Apparent Javanese loans: ��
�� ‘almost out/gone (said of fire and daylight)’, ����� ‘tired’, 
�����
 ‘smart’, ����� ‘turbid’, ����� ‘tree leach’, ����� ‘dark’, ����� ‘to like’, ����� 
‘manggo’, ����� ‘smile with the mouth closed’, ����� ‘hard of hearing’, ����� ‘each’. 
  
Sarang Lang � corresponds to Betawi and/or Javanese /�/ in final syllable: ����� ‘taro, 
��
���� ‘sweat’, ����� ‘come’, ����
 ‘exchange’, ����
 ‘hungry’. 
 
Words with no known Javanese or Malay cognates: 
����� ‘sow seeds’, ����� ‘busy’, 

���� ‘disorganized’, ����� ‘veil’, ����� ‘bored, fed up’, 
���� ‘blink’, ����� ‘stingy’. 
 
Words with � in Sarang Lang and Betawi, and no apparent Javanese cognate: ����� 
‘fever’, ����� ‘night’, �������� ‘unconsious’ (Betawi ‘possessed’), ��
���� (Betawi 
��
�����) ‘seep through’, ���� ‘black’, ����� ‘sort, kind’, ������ ‘half ripe', �������� 
‘drown’, ����� ‘drown’. 
 
Words which have Javanese cognates with final-syllalbe �, yet do not appear to be loans: 
����� ‘fly’, ����� ‘navel’. 
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13.  Important dates in the history of Palembang 
 
Date Event 
14th century Palembang, Bangka, and Belitung mentioned as vassals of Majapahit. 

 
1389 Palembang rebels against Javanese rule. 

 
1390s Palembang conquered by Javanese; Paramesuara flees to Temasik, then 

establishes Melaka.   
Early 16th 
century 

Establishment of a new Javanese dynasty in Palembang.   
 

16th-17th 
century 

Bangka a vassal of Jepara. 
 

1641-42 Palembang becomes a vassal of Mataram. 
1668 Bangka and Belitung claimed by VOC, but soon revert to Palembang, in 

turn to Mataram. 
1823 Palembang sultanate abolished by VOC.  Members of the royal family 

still extant, and maintain a vestigial form of ‘Malayified’ Krama. 
 
 
 
14. An invitation formula in ‘Bahasa Palembang Halus’ 
 
������������ � ����� ��������� � ���� ������� ������� ����
�� � �������������

uncle     1.pers. this DI-instruct  by  uncle  Husain N-invite-I uncle  that  
Sir!�I have been instructed by Uncle Husain to invite you. 
 
������� � ����� � ����� ����� ������ �������� ���������

tomorrow morning he  that  intend N-shear grandchild-3pers. 
Tomorrow morning he will perform the shearing ceremony for his grandchild 
 
��
�� ���� ������ ������ ���� �&����

from hour two  arrive  hour four 
between two and four o’clock. 
 
������������ ������� ������ 
����� ��	�
���

uncle  that don’t  NEG  come  DI-hope 
Do not fail to come, Sir.  You are expected!�
 
 
 


